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Antes da montagem. 
Assegurar que a superfície está limpa e perfeitamente impermeabilizada.
Antes de furar certifique-se que não há tubos de água nem fios elétricos que passem no local dos furos. 
Atenção! 
Limpar a divisória com água limpa ou álcool não utilizar produtos abrasivos ou solventes.

Before Assembling. 
Make sure that the surface is clean and perfectly waterproofed.
Before drilling make sure that no water pipes or electric wires run across the drill holes.
Caution! 
Clean the shower screen with clear water or alcohol. Do not use abrasive products or solvents.

Avant l'installation. 
Assurez-vous que la surface est propre et parfaitement imperméabilisée.
Avant de perforer, assurez-vous qu'il n'y a pas de conduites d'eau ou de fils électriques qui traversent la 
zone de percement.
Attention ! 
Nettoyez la cloison avec de l'eau propre ou de l'alcool. N'utilisez pas de produits abrasifs ou de solvants.

Antes de la instalación.
Verificar que la superficie esté limpia y perfectamente impermeabilizada.
Antes de perforar, asegúrese de que no hay tuberías de agua ni cables eléctricos que pasen por la zona 
de perforación. 
Atención!
Limpie la mampara con agua limpia o alcohol. No utilizar productos abrasivos ni disolventes.

Prima dell'installazione. 
Assicurarsi che la superficie sia pulita e perfettamente impermeabilizzata.
Prima di forare, assicurarsi che nessun tubo dell'acqua o filo elettrico passi attraverso i fori.
Attenzione! 
Pulire la cabine doccia con acqua pulita o alcool. Non usare prodotti abrasivi o solventi.
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Sanindusa S.A. reserva o direito de fazer alterações técnicas sem aviso prévio.     Sanindusa S.A. reserves the right to introduce technical improvements without previous notice.     Sanindusa S.A. réserve le droit de faire des altérations techniques sans information prealable.

Sanindusa S.A. reserva el derecho de hacer alteraciones técnicas sin previo aviso.     Sanindusa S.A. si reserva il diritto di effettuarre cambiamenti tecnici sensa preaviso.
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